175 ADA 14 PARSEL
YONETIM PLANI

MADDE 1: Kat Milkiyeti kanununa goére kat
mulkiyetine cevrilecek olan Kargicak mahallesi
175 ada 14 parsel numarall ana tasinmaz
yasanin emredici hiikimleri sakh kalmak Utzere
kurulca oy birligince kabul edilen bu yénetim
planina gore yonetilir.

MADDE 2: Kat milkiyetine tabu is bu
gayrimenkul ana yapr olarak ...
olusmaktadir.

MADDE 3: Bagimsiz bolimlere eklenen
eklentiler disinda kalan ve kat Milkiyeti

yasasinin 4. maddesindeki yerlerle ortaklasa
kullanilan ve korunma ve yararlanma altina
alinan yerler ve seyler maliklerin ortak yerleri
sayilir.

MADDE 4: Bu yonetim plani ve planda
yapilacak degisiklikler bitin malikleri ve
onlarin mirascilarint ve badimsiz bolimleri
bulunanlardan satis veya baska bir vyolla
edinecek olanlarin yénetici ve denetgilerini
baglar, yo6netim planinin degistiriimesi igin
bitiin kat maliklerinin beste doérdinin oyu
sarttir.

MADDE 5:
bulunmayan

Bu yodnetim planinda hikdm
hallerde ana gayrimenkulin
yobnetiminden dogacak anlasmazliklarin
¢ozimlenmesi icin Kat Miilkiyeti yasasinin
hikimleri yasada hikim yoksa hakkaniyet
ilkeleri ve kat malikleri kurulunun kararlar
uygulanir.

YONETIM ORGANLARI
KAT MALIKLERI KURULU:
MADDE 6: Kat malikleri kurulunun arsa payi
ne olursa olsun ana tasinmazin tim bagimsiz
b6élim maliklerinden olusur.

MADDE 7: Ana tasinmaz bu kurul tarafindan
yonetilir, yonetim tarzi yasanin hikimleri sakl
kalmak sanmi ile bu kurul tarafindan
kararlastirilir. Ana tasinmazin kullanilmasindan
ya da ydnetimden dolayi kat malikleri arasinda
ya da bunlarla vyoneticiler arasinda ve
denetgiler arasinda ya da denetici ve yonetici
arasinda c¢lkan anlasmazliklar bu  kurul
tarafindan c¢ozulir ve karara badlanir. Bitin
bagimsiz bolim malikleri ~ve  onlarin
mirascilarina ve bagimsiz bolimleri satis ya da
baska bir yolla iktisap edenler ya da bagimsiz
bélimlerde kiraci ya da baska bir sifatla
oturanlar ve kullananlar yodnetici ve deneticiler
bu kurulun kararlarina uymakla ytkimluddarler.

175 PLOT AND 14 PARCEL
MANAGEMENT PLAN

Article 1- The immovable in Alanya Kargicak
town with 175 Plot and 14 parcel number
which is going to be converted into
condominium according to condominium laws
is managed with this management plan
accepted by unanimous vote by the board
without prejudice to the mandatory provisions
of the law.

Article 2- Herein the immovable as main
construction  subjected to condominium
consists of ..............cce i

Article 3- With the places being out of those
connected to independent sections and
mentioned in the 4™ article of condominium
Law utilized common,protected areas are
considered as common places of the owners
use.

Article 4- This Management Plan and
amendments to be made on it bind the all flat
owners, their heirs and those using the
independent section somehow those who will
acquire through sales or any way as well as
managers and auditors. Vote of four of fifth of
all flat owners is obligatory for amending the
management plan.

Article 5- In case for the resolution of disputes
arising from the management of property in
the absence of provisions in this management
plan, property owners applies the decisions of
the board if there is no fairness in the
condominium law provisions.

MANAGEMENT STRUCTURE
OWNERS’ BOARD :
Article 6-Board of Property Owners consists of
entire independent sections owners of the main
immovable regardless of the land share.

Article 7- The main immovable is managed by
this board.The Management style is without
prejudice to the provisions of the law must be
deciced by this board.Disputes due to the use
or administration of the immovable or between
property owners or owners and managers or
with inspectors or between inspectors and
managers will be resolved and decided by this
board.All independent section owners and their
heirs and acquiring persons through sales or
any way or those residing in or utilizing the
independent sections as tenant or with another
capacity and managers and auditors are liable
for observing the decrees of board.



MADDE 8: Kat malikleri kurulu her takvim
yilinin mayis-eyliul ve ocak aylarinin ilk 15 gina
icerisinde toplanir. Toplanti vyeri, saat ve
gindemi vyodnetici tarafindan tespit edilerek
toplantidan en geg¢ 1 hafta Once bagimsiz
bélim sahiplerine taahhitli ve ya imza
karsihginda bildirilir. Onemli bir nedenin
¢ilkmasi halinde yoénetici ve deneticinin ya da
kat maliklerinin (gcte birinin istemi Gzerine ve
tespit edilecek toplanti glininden en az 10
6nce batin badimsiz  bolim  sahiplerine
toplantinin nedenini belirleyecek bir taahhutli
mektup gondererek ya da imza karsihidinda
verilecek bir yazi ile bildirilmek suretiyle kat
malikleri kurulu oladgantstli bir toplantiya
cagrilabilir. Ilk cagr yapilirken birinci toplantida
yeterli  codgunluk saglanamaz ise ikinci
toplantinin hangi gin ve saatte toplanacadi
ayrica belirtilir.

MADDE 9: Kat malikleri kurulu bagimsiz bélim
maliklerinin saylr ve arsa payl bakimindan
yarisindan fazlasi ile toplanir. Oy coklugu ile
karar verilir, ilk toplanti yeter sayisi
saglanmadigi zaman toplanti yapilamaz ise
ikinci toplanti en ge¢ 1 hafta icerisinde yapilr,
yeter saylya bakilmaksizin toplantiya
katilanlarin oy coklugu sayisi ile karar verilir.
Ancak kat mulkiyeti yasasinda ézel durumlara
iliskin olarak konulmus olan emredici nitelikteki
yeterli sayi ile ilgili hikimler saklidir. ( Kat
mulkiyeti yasasinin 24.28.34.42.44,vs.)

MADDE 10: Toplanan kat malikleri kurulu
toplantiyr yénetmek icin aralarindan birini
baskan secer, toplantida glindemde belirtilen
konular goéristlir ancak toplantida bulunan
dyelerin  1/3'Unidn  gorisilmesini  istedigi
konular gtindeme alinir.

MADDE 11: Kat Malikleri Kurulunda her
bagimsiz bolum maliki 1 oy hakkina sahiptir.
Bir kisinin birden gok bagimsiz bolim igin 1 oy
hakki vardir. Ancak sahip olacagi oy sayisi tim
oylarin 1/3'Unden fazla olamaz. Bir bagimsiz
boélimin birden fazla maliki bulunanlarin
iclerinden birine verecekleri vekalet ile Kat
Malikleri Kurulunda birisi temsil edebilir.

MADDE 12: Kat Malikleri Kurulu'nun kararlari
yOnetici tarafindan sira numarali ve her sayfasi
noterce tasdikli karar defterine vyazilarak
toplantiya katilan tim kat maliklerine
imzalatilir. Karara aykiri oy veren kat maliki
aykiriik nedenini kararin altina yazip imzalar.
Benzer anlasmazliklar kat malikleri kurulunca
bu konuda alinmis ve karar defterine yazilmis
kararlara gore ¢ézimlenir.

Article 8- Board of Property Owners meet
within the first fifteen days of May-September
and January of each calendar year. Day, time,
place and agenda of the meeting are
determined by the manager and notified at
least 10 days before the meeting date to all
independent section owners via a certified
mail, a letter to be given against signature or
electronic mail.The property owner can be
invited to an extraordinary meeting in case of
any important situation determined, with the
request of one of three of As the first
invitation is being done; if the quorum is not
reached, the date, time and place of the
second meeting are also stated.

Article 9- Board of Property Owners gather
with more than half in terms of number and
land share of independent section owners and
decides by majority of votes. Unless the first
meeting is held since quorum is not met, the
second meeting is held within one week at the
latest and is decided by majority of votes of
those participating in the meeting without need
to quorum. However, provisions regarding the
imperative quorum established concerning the
special cases in the Property Ownership Law
(24, 28, 34, 42, 44 articles of the POL) are
reserved.

Article 10- They elect one person among
them as chairman to manage the meeting.
Subjects stated in the agenda are negotiated in
the meeting. However, the subjects suggested
by one-third of the members attending the
meeting are also put on the agenda.

Article 11- Each independent section owner
has one voting right. If a person is the owner
of more than one independent section; the
number of votes it will have shall not be more
than one-third of all votes. If one independent
section has more than one owner, one of them
can represent them in the Board of Property
Owner.

Article 12- - Decisions of the Board of
Property Owners; are written on the Decision
Book by the manager with sequence number
and of which each page is stamped by the
Notary. Decisions are signed by all flat owners
participating in the meeting. Flat owners voting
against the decision also sign by stating the
contradiction reasons under the decision.



MADDE 13: Kat malikleri kurulunca alinan
kararlar yoénetici tarafindan kurulan kurulun
toplantisina katilmamis olan maliklere
gerekiyor ise baska bir sifat ile oturan ya da
faydalananlara duyurulur. Kat malikleri
kurulunun kararlarina riza goéstermeyenler bu
kurulun karari aleyhine anlasmanin bulundugu
yerin Sulh Hukuk Mahkemesi'ne basvurarak
hakimden mudahale isteyebilir.

YONETICI

MADDE 14: Kat Malikleri ocak ayinda yapacadi
toplantidan kendi aralarindan birinin ya da
disaridan birini ydnetici kat maliklerinin hem
sayl ve hem de arsa pay! ¢oklugu ile 1 yil igin
secilir. Eski yéneticinin secilmesi mimkudndur.
Yonetici seciminde kat malikleri anlasamazlar
ise kat maliklerinden birinin basvurusu lzerine
anlasmanin  bulundugu vyerin Sulh Hukuk
Mahkemesi'nce atanan ydnetici mahkemenin
izni alinmadikca 6 aydan 6nce degistirilemez.

MADDE 15: Yoneticinin  (Yonetim Kurulu
Uyelerinin) ad ve soyad ile is adresleri varsa
telefon numaralan bir c¢ergeve igerisinde
apartman girisindeki antreden goérilebilecek bir
yere asilir.

MADDE 16: Kat malikleri arasindan secilen
yoneticinin ybnetim giderlerine katilip
katilmayacad katilacak ise ne oranda katilacagi
Kat malikleri kurulu tarafindan kararlastirilir.
Bu yolda bir karar yoksa yoénetici disaridan
secilirse bu ydnetici ile yapilacak konusulan ve
kendisine verilecek Ulcret ve sartlar yoénetici
atanirken kat malikleri kurulunca tespit edilir.
Kat malikleri kurulunca yetki verilen yoénetici
tarafindan soézlesmeleri herhangi bir nedenle
fesih edilen ya da sona eren kapici ve disaridan
atanan vyoneticiler kendilerine bu gdérevler
nedeni ile bir yer tahsis edilmis ise bu yerleri
15 giln igerisinde bosaltmak zorundadirlar. Kat
mulkiyeti yasasinin 2814 yasa ile eklenen ek 2.
madde hikimleri uygulanir.

MADDE 17: Yonetici ya da yonetim kurulu
Uyelerinin Gcretleri malikler tarafindan arsa
paylari oraninda 6édenir.

MADDE 18: Ydneticinin gorevleri sunlardir;

a) Kat midalkiyeti yasasinin  35,36,37,
maddelerinde gdsterilen gorevler.

b) Dider yasalarda sozlesmede ve ydnetim
planinda goésterilen gérevler.

c) Yonetici segimini izleyen 10 gln igerisinde
ana tasinmazin 1 yillik yoénetimine iliskin ve
oranlamaya dayanan gelir ve gider tutarlarinin
genel giderlerden her kat maliklerine arsa
paylari oraninda 6denecek miktarlar
oranlamaya dayanan giderleri karsilamak lGzere
her kat malikinin 6deyecegdi avanslarin édeme

Article 13- Decisions taken by flat owners; are
announced to the flat owners not participated
in the meeting and if required, to those who
are tenant of or residing in or utilizing the
independent section via electronic mail by the
manager.

MANAGER

Article 14- One person among the Board of
Property Owners or a person from outside is
elected as manager for 1 year by both majority
of number and land share. The former
manager can be elected. If flat owners cannot
agree in manager election, it cannot be
changed before 6 months unless the
permission of the executive court assigned b
the Civil Court of Peace where the agreement
presents upon application of one of the flat
owners.

Article 15- Name, surname, address and
telephone number of the manager (Members of
Board of Management) are hung to a visible
place at the entrance of apartment within a
frame.

Article 16- Whether the manager assigned
among the flat owners will participate in
normal management costs of manager, if so, at
which ratio it will participate is decided by the
Board of Property Owners. If a place is
allocated to the manager assigned by the
Board of Directors due to this task; in the
event that its contract is terminated due to any
reason, the manager is obliged to quit the
mentioned place within the fifteen days at the
latest. 2" article provisions of the Property
Ownership Law added with the law no 2814 are
applied in this regard.

Article 17- Fees of manager or members of
board of management are paid by the owners
at the ratio of land shares.

Article 18- Duties of the Manager and Board
of Management are as follows:

a) Duties shown in the 35, 36, and 37™ articles
of the Property Ownership Law.

b) Duties shown in other laws, contract and
management plan.

c) To submit the payment dates of advances to
be paid by each flat owner to the knowledge of
owners by preparing an operating project to
meet expenses based on proportioning the
amounts to be paid at the ratio of land shares
to each flat owner from the overall expenses of



zamanlarini bir isletme projesi
maliklerin bilgisine sunmak,

hazirlayarak

d) Kat maliklerine duyurulan ve 7 giln
icerisinde itiraz edilmeyen ya da itiraz edilmesi
halinde ya da kat malikleri kurulunca karara
baglanan ve kesinlesen isletme projesinin
karara baglamak,

e) Kat malikleri  kurulunun glindemini
hazirlayip toplantiya cagirmak ve bu kurul
tarafindan verilecek kararlari yerine getirmek,
kurulun ve projesiyle yapilan uyarilar tarih
sirasina gore karar defterine gecirmek bu
defterin her takvim yilinin ocak igerisinde
notere kapattirmak yoénetim ile ilgili tim
bilgileri gelir ve giderlere iliskin alindilari fatura
ve belgeleri en az 5 yil siire ile saklamak,

f) Ana tasinmazin amacina uygun olarak
kullanilmasi ve korunmasi bakim ve temizligi,
elektrik tesisatlarinin  dizenli bir sekilde
isletilmesi icin gerekli 6nlemleri almak

g) Avans ve gelir gider paralarini toplamak,

borglari zamaninda  6demek, borg ve
yukamlultklerini zamaninda yerine
getirmeyenler hakkinda icra takibi yapmak

veya dava agmak gerektiginde kanuni ipotek
hakkini kat milkiyeti katigtne tescil ettirmek,
h) Kapici ve temizlikgi gibi personeli atamak
bunlarla sbzlesmeler yapmak bunlarin is
yasasl, SSK yasasi uyarinca gerekli islemlerini
yerine getirmek goérevlerini iyi bir sekilde
yapmalarini saglamak ve denetlemek.

MADDE 19: Yonetici ve kat malikleri kurulunun
mayis ve ocak aylarindaki olagan
toplantilarinda kat maliklerine bu tarihe kadar
elde edilen gelirlerle yapilan harcamalarin
hesabini vermekle yUukidmlidir. Yoénetici ayrica
kat malikleri yasasinin istemi Uzerine olagan
toplantilar disinda da gelir ve gider hesaplarini
kat maliklerine gdésterir.

MADDE 20: Yonetici kat maliklerine aynen bir

vekil gibi sorumludur.

DENETICI
MADDE 21: Kat malikleri ydneticiyi surekli

denetler. Hakh bir nedenin varlidi halinde
yoneticiyi degistirebilir. Kat malikleri kurulu
ayrica ocak ayinda vyapacadl toplantida

yoneticiyi denetlemek (izere kendi aralarinda
ya da disaridan say! ve arsa pay! ¢oklugu ile bir
kisiyi denetici olarak seger. Kat malikleri kurulu
kendi aralarinda secgecekleri deneticiye (cret
oder. Gelir giderler de aynen diger malikler gibi
katilirlar, disaridan segilecek deneticiye ise

income and outcome amounts based on the
proportioning and regarding the 1-year
management of the main immovable within ten
day following the manager election.

d) Not to be rejected or if not rejected within
seven days, to implement Operating Project
finalized by the Board of Property Owners.

e) To invite Board of Property Owners to the
meeting by preparing agenda; writing taken
decisions on the Decision Book chronologically;
to fulfill decisions; to have Decision Book
closed by taking it to the Notary within the first
week of January of each calendar year and
keep all documents, invoices and receipts
related to management at least for five years.

f) Proper use
immovable for
taking the necessary precautions for
regular operation of electrical installations

and protection of main
maintenance and cleaning,
the

g) To collect advance and overall expenditure
monies, to pay debts on time, to perform
execution proceeding against those not
fulfilling the debts and obligations and take
action if required and have its lien right
registered to the property ownership registry.
h) To assign doorman, central heating man
and other required personnel; to enter into
contracts with the personnel; to make their
transactions required pursuant to provisions of
Labor Act and Social Insurances Act on time
and make personnel fulfill their duties in the
best manner and audit.

Article 19The Manager is account for accrued
expenditures and incomes provided until that
date in the ordinary meeting of Board of
Property Owners in May and January before the
flat owners.

Article 20-
management are
against flat owners.

Manager and board of
liable exactly as a proxy

AUDITOR

Article 21- The flat owners audit the manager
continuously. In case of any rightful reason,
they can change the manager at all times. The
flat owners elect a person among or out of
them as auditor by majority of votes in the
meeting that they will organize in January. A
fee is paid to the auditor to be elected among
flat owners. They participate in overall
expenditures exactly as the other owners and a
reasonable fee is paid to the external auditor.



uygun bir Ucret édenir.

MADDE 22: Denetici Ug ayda bir ydneticinin
defterlerini ve hesaplarini denetler, hakli bir
neden bulundugunda bu denetlemeyi her
zaman yapar

MADDE 23: Denetici kat malikleri kurulunda
okunmak Uzere denetim sonucuna ve ydnetim
ile ilgili dislncelerini yansitan bir rapor
hazirlayarak toplantidan en az 1 hafta 6nce
cogalttigi bu raporu mektupla ya da imza
karsiligr duyurur ve toplantilarda aciklamalarda
bulunur.

KAT MALIKLERININ HAKLARI VE
BORGCLARI
MADDE 24: Kat malikleri bagimsiz bolumleri
Uzerinden kat miulkiyeti yasasinin ve ydnetim
planinin hiktmleri sakl kalmak lzere Medeni
Kanunu'nun maliklere tanidigi batin hak ve
yetkilere sahiptirler.

MADDE 25: Kat malikleri ana tasinmazin
bitdn otak yerlerine ortak mulkiyet
hikimlerine goére maliktirler. Bu vyerlerden
kanun ve yonetim planinin hikimlerine gore
faydalanmak hakkina sahiptirler.

MADDE 26: Kat maliklerinin ana yapinin
glzelligi ve mimari durumunu ve saglamhgini
korumak ve ortak yerlerin bakim ve temizligine
dikkat etmek ve diger kat maliklerini tedirgin
edici davranislardan kacinmak zorundadirlar.

MADDE 27: Genel gamasirhane ve kémdurlik
ve garajdan faydalanma sekli kat malikleri
kurulunca kararlastirihr. Diger bir bagimsiz
boélimde ve tesislerde olusan hasar ya da
bozuklugun giderilmesi icin o bagimsiz bélimde
oturan kiraci ve ya baska bir sifatla oturan
baska bir kimse bu vyerlere girmek icin izin
vermek zorundadir.

MADDE 28: Onarim igin onarim yerine gitmek
icin izin alan badimsiz bélime zarar verdigi
takdirde o bagimsiz boélimin maddi zaran
karsilanacaktir.

MADDE 29: Bagimsiz bélimlerden kiraci ya da
baska bir sifatla faydalananlar yukarida Ki
maddelerden ve yasada yer alan hikimlere
aynen kat malikleri gibi uymak zorundadirlar.

GENEL GIDERE KATILMA
MADDE 30: Kat malikleri ana tasinmaz ile ilgili
bitin harcamalara katilmak zorundadirlar ve

Article 22- Auditor audits books and accounts
of a manager quarterly, it performs this audit
at all times as a rightful reason is found.

Article 23- prepares a report covering its
thoughts regarding the management and the
result of audit to be read in the ordinary
meeting of Board of Property Owners, submits
it to the board and also announces this report
reproduced at least 1 week before the meeting
via mail or against signature and makes
required explanations.

RIGHTS AND DEBTS OF FLAT OWNERS
Article 24- Flat owners have all rights and
authorities to be assigned by the Civil Code to
the owners, reserving the provisions of this
Management Plan and Property Ownership Law
on their independent sections.

Article 25- Flat owners own all common
places of the main immovable according to
common property provisions. They have right
to utilize from these places according to the
provisions of law and management plan.

Article 26- Flat owners are obliged to protect
the beauty, architectural status and durability
of the main building; also, pay attention to
maintenance and cleaning of the common
places.

Article 27- Manner of using general laundry
and coal bunker and garage is agreed by the
board of property owners. In cases it is
required to enter an independent section where
repairing or removing any damage or
deformation occurred in other independent
section, enclosure or common places or
facilities or reconstruction of facilities are
obliged; that independent section owners or
those residing there with another capacity are
obliged to give permission to enter these place.

Article 28- If it gives any damage to the
independent section for which it took
permission to enter repair place for repair,
material damage of that section shall be met.

Article 29- Those who are tenants or residing
in or utilizing with another capacity are obliged
to observe the rights and liabilities stated in
the above articles and Property Ownership Law
in the same way with flat owners.

PARTICIPATING IN OVERALL EXPENSES
Article 30- Flat owners are obliged to
participate in all expenses related to the main



borglarini zamaninda 6édemeyenler gecikmeler
icin kat malikleri kurulunca belirlenecek aylik
gecikme faizini 6deyeceklerdir.

MADDE 31: Badimsiz bolum malikleri kendi
bagimsiz bolimlerinin durumlarini ileri sirerek
ortak yerlere gereksinme duymadiklarindan ve
ortak gidere katilmamazlik edemezler. Ancak

zemin katta bulunan vyerlerin  malikleri
asansorin bakim ve isletme giderlerine
katilmazlar.

MADDE 32: Bagimsiz bolimde malik ve ya
kiraci ve ya baska bir sifatla oturan kimse ortak
giderlere mduteselsilen katilacaklardir. Ancak
kiracinin yukimluluga odeyecegi kira ile sinirh
olacaktir. Odedigi genel gider payi ddeyecedi
kiradan disllecektir.

MADDE 33: Kat maliklerinin gider ve avans
borcu herhangi bir yolla alinamadidi takdirde
kat malikinin bagimsiz bélimu {zerinde
mahkemece tespit edilen bu borca karsilik
yonetici ya da kat malikinin birisinin istemi ile
ipotek koyma hakki dogabilecektir.

MADDE 34: Ana tasinmazda bulunan bloklarin
kapicilari ayni zamanda kalorifer tesisati
bulundugu ve ya sonradan kalorifer tesisati
kuruldugu zamanda kaloriferci olarak
calistinilabilir. Bunlarin Ucretleri ydnetici ve kat
malikleri kurulunca karsilanir.

MADDE 35: Ana tasinmazin Uzerine kat ilavesi
ve eklentileri yapilmasi kat malikleri kurulunun
verecedi karar ile olabilir.

MADDE 36: Ortak yerlerde yapilacak yenilik ve
ilaveler kat malikleri say! ve arsa pay! goklugu
ile verecekleri karara baghdir.

MADDE 37: Ana tasinmazin bir hakla
kayitlanmasi arsanin blyimesi ve baskasina

devir olmasi gibi temliki tasarruflar kat
malikleri oy birligi ile verecekleri karara
baghdir.

MADDE 38: Kat  malikleri bagimsiz
bolimlerden kiraci veya baska bir sifatla
oturanlarin  yaninda bulunan cocuk ve

konuklarin bagimsiz bolume verecedi zararlar
derhal 6demek zorundadir.

MADDE 39: Ana gayrimenkul Uzerinde
bulunan her blogun giderleri bloklar arasinda

immovable and those not paying their debts on
time shall pay the monthly delay interest to be
determined by the board of property owners
for delays.

Article 31- Any independent section owner;
shall not avoid paying expense and advance
share by setting forth that it waives its right of
use on common places or facilities or it does
not need to utilize the said places due to the
status of its own independent section.
However, owners of places on the ground floor
shall not participate in maintenance and
operating fee of the elevator.

Article 32- Owner or tenant or person residing
with another capacity shall participate in
common expenses severally. However, liability
of the tenant shall be limited to the amount of
rent it is obliged to pay and deducted from its
rent debt.

Article 33- Unless expense and advance debt
as well as delay indemnity of the flat owners is
taken by any means; Legal Mortgage Right can
be registered in favor of other flat owners for
this debt amount upon written request of
manager or one of the flat owner on the
independent section of the flat owner not
paying its debt detected by the court.

Article 34- Doorman of blocks in the main
immovable can be employed as central heating
men at the same time in case of central
heating system or later as the central heating
system is installed. Their fees are decided by
the manager and board of property owners.

Article 35- Constructing flat additions and
enclosures on the main immovable can only be
possible with the decision to be given by the
board of property owners.

Article 36- Renovations and additions to be
made in common places are based on the
decision to be given by flat owners by majority
of number and land share.

Article 37- Assignment disposals such as
registration of the main immovable for any
right, expansion of the land and transfer to
another person are based on the decision to be
given by flat owners unanimously.

Article 38- Flat owners are obliged to pay
damages to be given to the independent
section by children and guests near tenants or
those residing with another capacity from
independent sections.

Article 39- Costs of each block on the main
immovable are paid by the board of



yOnetim kurulunca karsilanir. Her blok kendi
giderlerinden sorumludur. Her blogun yonetim
ve denetim kurulu ayn ayrnidir.

MADDE 40: Bu ybnetim planinda yer almayan
konularda kat miilkiyeti yasasinin emredici ve
tamamlayici nitelikteki hikidmleri uygulanir.

MADDE 41: ........... tarihinde dizenlenen ve
41 maddeden olusan tum maddeleri asadida
isimleri yazil bagimsiz boélimleri teker teker
kapsar ve ybnetime uygun olarak dizenlendigi
oy birligi ile bagimsiz bolim maliklerince veya
vekillerince imza altina alinmistir.

management between the blocks. Each block is
liable for its costs. Management and audit
boards of each block are different.

Article 40- For legal clauses in this
Management Plan; imperative and
complementary provisions of Property

Ownership Law and other laws are applied.

Article 41- All articles of this Management
Plan consisting of 41 articles and prepared on
covers all independent sections flat
owners or their proxies whose names are
written below one by one and was signed
unanimously prepared in accordance with
management.



